POAN 14° KEIMENO
arxaia-latinika.gr ‘ENA ®OBEPO ONEIPO

O1 paptupieg TWV Pwudiwv ouyypa@Eewy pag meiBouv 0TI Ta OVEIPA KAl N OVEIPOUAVTEIA, VW) eV
gixav emmionun 8éon oTn pwpaikr Bpnokeia, £émaifav eviouTolg onuavTikd poAo oTn Cwn Twv
Pwpaiwv. XapakTnpioTiKA €ival n TTEPITITWON TOU AuToKpdTopa AuyoUoTou TTOU HIG QOopd TO
XPOVO €KAVE TOV ETTAITN OTOUG OPOPOUG TG PWPNG UTTOKOUOVTAG O€ KATTOIO OVEIPO. 2TO KEINEVO
TTou akoAouBei pabaivoupe TTwg o Kaoolog atrd tnv Mdppa (Cassius Parmensis) —évag atmo
Toug doAho@odvoug Tou loudiou Kaioapa, TTou apyotepa (31 11.X.) TTOAEUNCE OTN vaupaxia Tou
AkTiou oT1o TTAcUpd Tou Mdpkou AvTwviou— TTPOEIBOTTOINBNKE YIA TOV ETTIKEIMEVO BAVATO TOU ATTO
£va QoRepod OvelpoO.

Post bellum Actiacum Cassius Parmensis, qui in exercitu
M. Antonii fuerat, Athénas confugit*. Ibi vix animum
sollicitum somno dederat, cum repente apparuit ei
species* horrenda. Existimavit ad se venire hominem
ingentis magnitudinis et facie* squalida, similem effigiei*
mortui. Quem simul aspexit* Cassius, timorem conceépit*
nomenque eius audire cupivit*. Respondit ille se esse
Orcum. Tum terror Cassium concussit* et e somno eum
excitavit. Cassius servos inclamavit et de homine eos
interrogavit. Illli neminem viderant. Cassius iterum se
somno dedit eandemque speciem®* somniavit. Paucis post
diebus* res* ipsa fidem* somnii confirmavit. Nam

Octavianus supplicio capitis eum adféecit®.
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META®PAZH

Post bellum Actiacum Cassius Parmensis,
MeTtd Tn vaupaxia oto AkTio o Kdoolog atro tnv MNapua,

Qui fuerat in exercitu M. Antonii, confugit Athénas.
0 OTT0iOG €iXe PpeBei oTO OTPATO TOU MApPKOU AvTwviou, KaTéPuye aTnv ABrva.

Ibi  vix dederat somno sollicitum  animum,
Ekei pOAIG gixe TTapadwaoel oTov UTTVO TNV Tapayuévn (Tou) wuxn,

cum repente apparuit ei  horrenda species .
OTav CA@VIKA EPQAVIOTNKE G’ AUTOV I QPIKTH  HOPPH).

Existimavit venire ad se hominem
Noupioe 0TI epXOTAV TTPOG TO PEPOG TOU AVOPWTTOG

ingentis magnitudinis et squalida facie,
ME TTEAWPIO MéyeBog KAl  BPWHIKO TTPOCWTTO,

similem effigiéi mortui.
OMOIOG  ME EIKOVA VEKPOU.

Simul aspexit quem Cassius, concépit timoérem
MOAIG  €ide  autov o Kaoolog, Tov KaTéEAaBe  @OBog

cupivit audire nomenque eius.
Kal €mMBUuNoE va pabel 1o Ovopa  Tou.

llle respondit se esse Orcum.
Ekeivog amdvrnoe o idiog 61 gival o NMAouTwvag.

Tum terror concussit Cassium et excitavit eum e somno.
Tote TpOPOG ouvtapate Tov KAoolo Kal OAKWOE auTév atrd Tov UTTVO.

Cassius inclamavit servos et interrogavit eos de homine.
O Kaoolog  @wvage Toug dOUAOUG KOl pwTNOE  autoug yia Tov AvBpwTro.

i viderant neminem.
Ekeivol dev gixav el kavéva.

Cassius dedit se somno iterum
O Kaoaolog Tapédwae Tov EauTd TOU GTOV UTTVO Yia deUTEPN QOpPAa

Somniavit eandemque speciem.
Kal OVEIPEUTNKE TNV idIa Hopo®n.
Paucis diebus post ipsa res confirmavit fidem somnii.

Niveg  pépec apyoTepa n idla n TpayuaTikOTNTa £MIRERAIWOE TNV AIOTIOTIO TOU OVEIPOU.

Nam Octavianus adfecit eum  supplicio capitis.
AnAadn O OktaBiavég, eméBale o auTtdv TNV TIJwpia Tou BavaTou.
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AEZIAOTIO
OYZIAZTIKA

A’KAIZH
Athenae, -arum (©) = ABriva (ABAval) (u6vo TTANBUVTIKAG)

B KAIZH
Cassius, -i kai -ii (A) = Kdoolog (xwpig TTANBUVTIKO)

M= cuvtopoypagia avti Marcus (A) = Mdapkog (xwpig TTANBUVTIKS)

Antonius, -i kai -ii (A) = AvTwVvIog (Xwpig TTANBUVTIKO)

animus, -i (A) = wuxnj

somnus, -i (A) = UTTvog

Orcus, -i (A) = NMAoUTWV (XWpPIig TTANBUVTIKS)

servus, -i (A) = uttnpéTng, OOUAOG

mortuus, -i (A) = VEKPOG, (: €MOETIKOTIOINWEVN PETOXN TTAPOKEIMEVOU TOU P. MOrior)
Octavianus, -i (A) = OkTaBlavog (Xwpig TTANBUVTIKG)

*supplicium, -ii kai -i (O) = nipwpia, TANBUVTIKGC: supplicia, -orum = TTPOCEUXEG, AaTpeia
somnium, -i kai -ii (O) = 6veipo
bellum, -i (O) = TT6Agp0Og

caput, capitis (O) = ke@dA
(edw: supplicium

capitis=0avarikr] TToIvR)
nomen, nominis (O) =évoua

'KAIZH
magnitudo, -inis (©) = yéyebog, avaoTnua
timor, -oris (A) = @6B0o¢g
terror, -oris (A) = T1pépOG
homo, -inis (A) = avBpwTOg

A’KAIZH
exercitus, -us (A) = oTpaTOC, YEVIKA EVIKOU: exercitus-exerciti, OOTIKr EVIKOU: exercitui-
exercitu

E 'KAIZH

species, -ei (0©) = Béaua, yop®r), TTANBUVTIKOC: HOVO 3 TITWOEIG: OVOM., AITIAT., KANT.
facies, -ei (@) = TPOOWTTO, TTANBUVTIKOC: MOVO 3 TITWOEIG: OVOU., AITIAT., KANT.
effigies, -ei (@) = eikéva, pop®r], TANOBUVTIKOC: HOVO 3 TITWOEIG: OVOM., AITIAT., KANT.
dies, diei (A) = nuépa

res, rei (©) = mpdyua

fides, -ei (©) = mioTn (XwWpPIig TTANBUVTIKO)

ENIGETA

B~ KAion

Actiacus, -a, -um = AkTIoKSG, Tou AKTiOU
sollicitus, -a, -um = avijouxog

TTapabeTikA: sollicitior-ior-ius, sollicitissimus-a-um
(emippnpa:_sollicite, sollicitius, solicitissime)
horrendus, -a, -um = @pPIKTOG

squalidus, -a, -um = BPWHUIKOG

mapabeTika: squalidior-ior-ius, squalidissimus-a-um
(emippnpa:_squalide, squalidius, squalidissime)
paucus, -a, -um = Aiyog

TTOPABETIKA: paucior-ior-ius, paucissimus-a-um
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(emippnua: pauce, paucius, paucissime)

" kAion

ingens (MOVOKATAANKTO) = TEPAOTIOQ
TTaPABETIKA: ingentior-ior-ius, ingentissimus-a-um
similis, -is, -e = 6uoI0g

TTAPABETIKA: similior-ior-ius, simillimus-a-um
(emippnua: similiter, similius, similime
Parmensis, -is, -e = a1 TNV MNdpua

Piuara

A" Yuluyia

do, dedi, datum, dare (1) = divw. (Ta ocuvBeTa Tou do gival 6OAa TNG y' culuyiag).
existimo, existimavi, existimatum, existimare (1) = vopidw

excito, excitavi, excitatum, excitare (1) = E¢eonkwvw, ATTOKABIOTW

inclamo, inclamavi, inclamatum, inclamare (1) = pwvalw

interrogo, interrogavi, interrogatum, interrogare (1) = pwTW

somnio, somniavi, somniatum, somniare (1) = ovelpeuopal

confirmo, confirmavi, confirmatum, confirmare (1) = empBefaiwvw

B >uluyia

appareo, apparui, apparitum, apparere (2) = epgaviouai
respondeo, respondi, responsum, respondere (2) = amaviw
video, vidi, visum, videre (2) = BA(éTTW

" 2uluyia

confugio, confugi, confugitum, confugere (3-15) = KaTta@elyw

aspicio, aspexi, aspectum, aspicere (3-15) = koItTalw

*concipio, concepi, conceptum, concipere (3-15) = cuNaupavw

*cupio, cupivi (cupii), cupitum, cupere (3-15) = emOUUW

*concutio, concussi, concussum, concutere (cum + quatio) (3-15) = cuvrapadw

*afficio (adficio), affeci (adfeci), affectum (adfectum), afficere (adficere) (3-15) = epIBAAW

A" Yuluyia
venio, veni, ventum, venire (4) = Epxouai
audio, audivi, auditum, audire (4) = akouw

AvwpaAa
*sum, fui, esse = gipai

ANTQONYMIEZ

gui, quae, quod (avagopikr)) = 0 OTT0I0G, N OTTOIA, TO OTTOI0

is, ea, id (opIOTIKA) = AUTOG, AuTr], AuTd

€ego(TTPOCWTTIKN) = £YW

ille, illa, illud (O€IKTIKA) = €KEivVOg, EKEiVN, EKEIVO

nemo, nemo, nihil (adpioTn ouciacTIKA) = Kavévag, Kapia, TimoTa
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ENIPPHMATA

Ibi =ekei

Vix =poAig

repente =ga@vika

Tum =T10T1¢

iterum =yia deUTEPN POPA
e post =peTq@, UOTEPQ, ETTEITA

TTOPABETIKA: post, posterius, postremum/ postremo

NMPOOEZEIZ

2YNAEZMOI

post + aimiar. = petd ard (XpOvog)

in + a@aip. = o€ (TOTTOG PETAPOPIKA 1] KATAoTACH)
ad + aimit. = o¢, TTPOG (Kivnon 1Tpog TTpOCWTTO)

ex + agaip. = amo (£0do¢ a1rd KATGoTaon)
de + agaip. = yia, OXeTIKA Pe (avapopqd)

et (OUPTTAETIKOG) = Kal

cum avTioTpoog +repente (xpov.) = 6Tav
simul (xpovikédg) = 6Tav, YOAIg
(TrpOoTEPOXPOVO)

nam (aITIOAOYIKOG.TTAPATAKT.) = YIATi

ETupoAovikd

repente > repentinus,
magnitudo < magnus = Y€yag,
nemo < ne + homo,

somnio < somnium,

somnium < somnus

facies - 1pB. pdroa << I1.
species > spec-to,

mortuus = Bpordc, a-uBporog,
aspicio - ad+specio’ spec-ies,
excito - con-cito,

dies = Aiag, deus: Kup. «Bedg TOU LITOC»,

paucus - parvus, Talpog,
fides >fiducia,
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2YNTAKTIKO KEIMENOY

Post bellum Actiacum Cassius Parmensis, Athenas confugit: Kupia TmpoTacn
KPIOEWG.

confugit: prua,

Cassius: UTTOKEIPJEVO TOU PriuaTog,

Parmensis: mapdbeon oto Cassius,

Athenas: ammpdBeTn aimiatiky Tou dnAwvel Kivnon o€ TOTTo oTo confugit,

Post bellum: eutrpdBeTN AITIOTIKA TTOU dNAWVEI Kivnon o€ TOTTO 0To confugit,

Actiacum: €mBETIKOG TTPO0dIoPIoUOGS oTO bellum.

gui in exercitu M. Antonii fuerat: Asutepevouca ava@opIkr TTPOTACH, TTPOCOIOPICTIKN
oto Cassius. Elcdyetal pge TNV Ava@OPIKr AVTWVUMIO qui KAl EKQEPETAI PE OPIOTIKN
(fuerat) dnAwvovTag €va TTPAYUATIKO YEYOVOGS, XPOVOU UTTEPCUVTENIKOU YIATI ava@épeTal
oTo TTapeABOV. Acitoupyei 6 wg TTapdBeon oto Cassius.

fuerat: pAua,

gui: UTTOKEIPEVO TOU PHKATOG,

in exercitu: euTTPOBETN APAIPETIKI TTOU ONAWVEI TOTTO PETAPOPIKA,
M. Antonii: yeviKr) KTNTIKI) OTO exercitu.

Ibi vix animum sollicitum somno dederat: Kipia mpdtaon Kpiogwg.
dederat: pAiua,

Cassius: (evvooUUEVO) UTTOKEIEVO TOU PHHATOG,

somno: €UPECO avTIKEiuEVO oTo dederat,

animum: &ueoo avTikeiyevo oto dederat,

sollicitum: emOBeTIKOS TTPOCdIOPICUOS GTO animum,

Ibi: emIPPNUATIKOG TTPOCBIOPICPOG TOU TOTTOU 0TO dederat,

ViX: ETTIPPNMATIKOS TTPO0dIoPIoUOG TOU Xpovou oTo dederat.

cum repente apparuit ei species horrenda: Aeutepelouca ETTIPPNMATIKA XPOVIKN
mpoTacon. Elodyetar pe TOV XPOVIKO OUVOEOHWO Cum KAl EKQPEPETAl MWE  OPIOTIKA
TTapaKeIuévou (apparuit). Ztnv TPOTAC, ETITTAEOV, UTTAPXEI TO ETTIPPNMA repente, TTOU O€
OUCXETIONO PE TOV OUVOEOHO cum aAAG Kal TOV XpOVO eKQOpPAg OnAwvel €va EaQviko,
aipvidlo yeyovog. H dAAwaon Tou aipvidlou yeyovoTog YiveTal TTIO AUECA AVTIANTTITH ATTO TN
XPNon Tou ETPPAMATOG ViX oTnv Kupla 1pdtacrn. O OUuykekpIuEVOG cum  gival o
avTioTPOPOG. Mg TOV OUYKEKPINEVO OUVOECHO N KUpla TTPAEN ek@pdletal YECW TNG
OEUTEPEUOUCOG XPOVIKAG TTPOTACONG, €V n OtuTepelouca TIPAgN MEOW TNG KUPIAG
mpoTtaong. ‘ETol, n OUVTOKTIK) OX€on KUPIOG Kal OEUTEPEUOUCOAS TTAPOUCIACETAI
QVECTPOAUMEVN.

apparuit: prua,

species: UTTOKEIYEVO TOU pAUATOG,

horrenda: €mOeTIKOG TTPOCBIOPICUOG OTO Species,

ei: avTIKEIYEVO OTO apparulit,

repente: mMpENUATIKOG TTPOCSIOPICKOG TOU TPOTTOU OTO apparuit.

Existimavit ad se venire hominem ingentis magnitudinis et facie squalida, similem
effigiel mortui: Kupia TpoTa0n KPioewg.

Existimavit: pAua,

Cassius: (evvOoOUUEVO) UTTOKEIMEVO TOU PrUATOG,

venire: €10IKO aTTapEéPPATO, AVTIKEIMEVO OTO existimauvit,

ad se: eumTpdBeTN AITIATIKr TTou dNAwWvVeEl KaTEULBUvVON 0€ TTPOOWTTO,
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hominem: uTTokEiuEVO OTO venire (ETEPOTTPOCWTTIA),
magnitudinis: yevikr} TnG 10160TNTAG 0TO hominem,
ingentis: emBeTIKOG TTPOOBIOPIOUOS 0TO Magnitudinis,
facie: arpOBETN APAIPETIKA TNG 1816TNTAG,

squalida: emBeTIKOG TTPOCdIOPICPOS OTO facie,
similem: TTapdBeon oo hominem,

effigiei: dOTIKA AVTIKEIPEVIKI) OTO Similem,

mortui: yevikn KTnTIK oTo effigiei.

Quem simul aspexit Cassius: Acutepelouca eTTIPPNUATIKN XPOVIKH TTpdTaCN. ElodyeTal
ME TOV XPOVIKO OUVOEOMO simul Kal EKQEPETAI PE OPIOTIKA TTAPAKEIUEVOU (aspexit), TTou
gival kal n ouvnBéoTepn OTn PaBuida Tou TTpoTEPOXPOVOU. EK@pAalel ouykeKpiyéva TO
TTPOTEPOXPOVO OTO TIAPEABOV Kal €mdiwgn Tou ypAPoOvTog Eeival va OnAwBei €va
TTPAYMATIKO YEYOVOG OTO TTAQICIO TOU XPOVIKOU BIACTHUATOS TOU TTAPEABOVTOC.

aspexit: prua,
Cassius: UTTOKEINEVO TOU PrUATOG,
Quem: avTiKEiJEVO OTO aspexit.

timorem concepit: Kupia TTpdTa0N KPIoEWG.
concepit: pnua,

Cassius: (evvooUEVO) UTTOKEIEVO TOU PHHATOG,
timorem: avTiKeEiyevo oTo concepit.

nomenque eius audire cupivit: Kupia mpdtaon Kpioewg.

cupivit: prua,

Cassius: (evvOoOUUEVO) UTTOKEIPNEVO TOU PrUATOG,

audire: TEANIKO ATTOPEUPATO, AVTIKEINEVO OTO Cupivit,

Cassius: (gvvooUpevo) uUTTokeigevo oOTo  audire  (TAQUTOTTPOOWTTIA), nomen(que):
avTIKEiuEVO OTO audire,

eius: YeVIKA KTNTIKA 0TO homen.

Respondit ille se esse Orcum: Kupia TpdTaon Kpioewg.

Respondit: prua,

ille: uttokeiyevo Tou pruaTog,

esse: €I0IKO aTTapEéPPATO, AVTIKEIUEVO OTO respondit,

Se: UTIOKEiYEVO OTO esse (TauToTTpoowTria TiBeTal o€ TITWON  QITIOTIKA  yIATi  TO
ATTaPEPQATO esse gival €101KO),

Orcum: KatnyopouuEeVO OTO Se HEOW ToU esse.

Tum terror Cassium concussit: Kupia Tpdtacn Kpioewg.
concussit: prua,

terror: UTTOKEIUEVO TOU PANATOG,

Cassium: avTIKEIEVO OTO CONCUSSIt,

Tum: emMPPENUATIKOG TTPOCBIOPICPOG TOU XPOVOU OTO CONCUSSIt.

et e somno eum excitavit: Kupia mpoTtaon Kpioewg.

excitavit: piua,

terror: (evwOOUNEVO) UTTOKEIUEVO TOU PANOTOG,

eum: avTIKEINEVO OTO excitavit,

e somno: guTTPOBETN APAIPETIKA TTOU dnAwvel €000 aTTd KATAOTACT OTO excitavit.
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Cassius servos inclamavit: Kupia rpétaon Kpioewg.
inclamavit: prua,

Cassius: UTTOKEIPNEVO TOU PriuaTog,

Servos: avTiKeigevo oTo inclamavit.

et de homine eos interrogavit: Kupia TTpoTaon Kpioswg.
interrogavit: prua,

Cassius: (evvooUUEVO) UTTOKEINEVO TOU PrUATOG,

€0S: QVTIKEIMEVO OTO interrogavit,

de homine: eutTPOBETN AYAIPETIKN TG avapopdg OTo interrogavit.

Illi neminem viderant: Kupia TTpoTa0N KPioEWG.
viderant: prua,

[lli: uTTOKEIMEVO TOU PHNATOG,

neminem: avTIKEiJEVO OTO viderant.

Cassius iterum se somno dedit: Kupia TTpoTa0n KPIioEWg.

dedit: prua,

Cassius: UTTOKEIPJEVO TOU PriuaTog,

se: aueoo avTikeipevo oo dedit (dueon ) eubeia autotTdbela),

somno: €UPECO avTiKEiyevo oTo dedit,

iterum: emMPPNMUATIKOS TTPOCOIOPICUOS TOU XPOVOU (TTou ONAWVEI TN XPOVIKA ETTAvaAnwn)
oTo dedit.

eandemque speciem somniavit: Kupia TpoTaon Kpioewg.
somniavit: prua,

Cassius: (evvOoOUUEVO) UTTOKEINEVO TOU PrUATOG,

speciem: avTIKEiEVO OTO somniavit,

eandem(que): emOeTIKOG TTPOCOIOPIOCUOS OTO Speciem.

Paucis post diebus res ipsa fidem somnii confirmavit: Kupia mTpdtacn Kpiogwc.
confirmavit: prua,

res: UTTOKEIPMEVO TOU PAPATOG,

fidem: Gueoo avTikeipevo oTo confirmavit,

ipsa: KatnyopnUATIKOG (ETTIBETIKOG) TTPOCIOPICHOG OTO res,

somnii: YEVIK UTTOKEIUEVIKA oTo fidem,

post: emppnuaTikdG TTPoadIoPIoCPOG TOU XPOVou aTo confirmauvit,

diebus: ampoBeTn a@aIPETIKA Tou Xpovou oTo confirmavit (kar &GAAoug, atmmpdbetn
AQAIPETIKA TOU PMETPOU 1) TNG dlIaPOopPAg oTo confirmavit),

Paucis: emBOeTIkOg Tpoodiopioudg oTo diebus.

Nam Octavianus supplicio capitis eum adfecit: Kipia TpdTO0N KPioEWCG.
adfecit: prjua,

Octavianus: UTTOKEIEVO TOU PriMaTOG,

eum: avTikeigevo oTo adfecit,

supplicio: ampdBeTn agaipeTIKr (Opyavikn) Tou péoou oTo adfecit,

capitis: yevikr Tng TToIvig aTo supplicio.
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